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Nr. 3 van de heer D’Amico

Art. 51

In het voorgestelde artikel XV.82/1 het tweede 
lid weglaten.

VERANTWOORDING

Het wetsontwerp beoogt eraan te verhelpen dat er geen 
sancties zijn in geval van inbreuk. Aangezien de tekst echter 
bepaalt dat een sanctie pas zal kunnen worden opgelegd na-
dat de inbreuk tweemaal door de ambtenaren is vastgesteld, 
zal het risico op een sanctie uiterst klein zijn en het ontworpen 
artikel aan zijn doel voorbijgaan.

N° 3 de M. D’Amico

Art. 51

Dans l’article XV.82/1 proposé, supprimer l’ali-
néa 2.

JUSTIFICATION

Le projet de loi vise à remédier à l’absence de sanctions 
en cas d’infraction. Or, dès lors que le texte dispose qu’une 
sanction ne pourra être infligée qu’après deux constatations 
d’infraction par les agents, le risque d’être sanctionné sera 
extrêmement faible et l’article en projet manquera son objectif.

Roberto D’Amico (PVDA-PTB)
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 Nr. 4 van de heer D’Amico

Art. 16/1 (nieuw)

In hoofdstuk 3, afdeling 3, een artikel 16/1 invoe-
gen, luidende:

“Art. 16/1. In boek V van hetzelfde Wetboek wordt 
een titel  3 ingevoegd, die de artikelen V.15 tot V.17 
omvat, luidende:

“Titel 3. Vastlegging van de voedingsmiddelenprijzen

Art. V.15. In afwijking van artikel V.2 is het verboden 
om op de nationale markt voedingsmiddelen te verko-
pen, voor verkoop aan te bieden of aan te kopen tegen 
een prijs die hoger is dan de maximumprijs die op grond 
van de bepalingen van deze titel wordt vastgelegd.

Art. V.16. De Koning kan de in artikel V.15 bedoelde 
maximumprijzen bepalen voor het hele grondgebied 
van het Rijk.

Art. V.17. De Koning bepaalt de nadere regels inzake 
een progressieve compensatie die wordt toegekend 
aan de ondernemingen met een jaaromzet van minder 
dan 50 miljoen euro en met als belangrijkste maatschap-
pelijk doel de verkoop van voedingsmiddelen aan de 
consument.””

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe, in het Wetboek van econo-
misch recht, de voor Economie bevoegde minister te herstel-
len in de bevoegdheden als bepaald in de besluitwet van 
22 januari 1945 betreffende economische reglementering en 
prijzen, inzonderheid diens mogelijkheid om maximumprijzen 
vast te leggen in geval van hoge inflatie en van buitensporige 
prijsstijgingen met gevolgen voor de basisvoedingsmiddelen.

 N° 4 de M. D’Amico

Art. 16/1 (nouveau)

Dans le chapitre  3, section  3, insérer un ar-
ticle 16/1, rédigé comme suit:

“Art. 16/1. Dans le même Code, dans le livre V, il est 
inséré un titre 3, comportant les articles V.15 à V.17, 
rédigés comme suit:

“Titre  3. De la fixation des prix des denrées 
alimentaires

Art. V.15. Par dérogation à l’article V.2, il est interdit 
de vendre, d’offrir en vente ou d’acheter sur le marché 
national, des denrées alimentaires à un prix supérieur 
au prix maximum de vente fixé en vertu des dispositions 
du présent titre.

Art. V.16. Le Roi peut fixer pour le territoire du 
Royaume les prix maxima visés à l’article V.15.

Art. V.17. Le Roi détermine les modalités d’une 
compensation progressive octroyée aux entreprises 
réalisant un chiffre d’affaires annuel inférieur à 50 mil-
lions d’euros ayant pour objet social principal la vente 
au consommateur de denrées alimentaires.””

JUSTIFICATION

L’amendement vise à rétablir, dans le Code de droit 
économique, les pouvoirs du ministre ayant les Affaires 
économiques dans ses attributions prévus par l’arrêté-loi du 
22 janvier 1945 sur la réglementation économique et les prix, 
à savoir la possibilité de fixer des prix maxima en cas de forte 
inflation et d’augmentations de prix excessives frappant les 
denrées alimentaires de base.

Roberto D’Amico (PVDA-PTB)
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